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With hard drives | Avec disques durs |  
Con unità disco rigido | Mit Festplatten |  
Con unidades de disco duro | Met harde schijven |  
Com disco rígido | C жесткими дисками |  
S pevnými disky | Sabit disk sürücüleri ile |  
含硬盘驱动器 | 含硬碟機 | 하드 드라이브에서   

Diskless | Sans disque |  
Unità senza dischi preinstallati |  
Ohne Laufwerk | Sin discos |  
Schijfloos | Sem disco | Корпус без дисков |  
Zařízení bez disků | Disksiz |  
无盘 | 無磁碟 | 디스크 없음
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With hard drives | Avec disques durs | Con unità disco rigido |  
Mit Festplatten | Con unidades de disco duro | Met harde schijven |  
Com disco rígido | C жесткими дисками | S pevnými disky |  

Sabit disk sürücüleri ile | 含硬盘驱动器 | 含硬碟機 | 하드 드라이브에서   
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2 Power on

~5 Min
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Connect via Remote Desktop Connection3

administrator
admin

seagate-wss-nas
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1

Diskless | Sans disque | Unità senza dischi preinstallati |  
Ohne Laufwerk | Sin discos | Schijfloos | Sem disco |  
Корпус без дисков | Zařízení bez disků | Disksiz |  

无盘 | 無磁碟 | 디스크 없음
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a

b
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2 Install hard drives
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3 Push the recovery button while applying a short 
push to the power button. Hold recovery for 
5 seconds after releasing power.

5 Sec

~5 Min

1 Sec
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4 Push the function button

Windows® Storage Server 2012 R2 Essentials

~20 Min
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5 Connect via Remote Desktop Connection

administrator
admin

seagate-wss-nas
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Avec disques durs
1	 Alimentation et Ethernet
2	 Mise sous tension
3	 Connexion via la connexion à distance du bureau 
Sans disque
1	 Alimentation et Ethernet
2	 Installez des disques durs
3	 Appuyez sur le bouton de restauration tout en appuyant un bref instant sur le 

bouton d’alimentation. Maintenez le bouton de restauration enfoncé pendant 
5 secondes après avoir relâché le bouton d’alimentation.

4	 Appuyez sur le bouton de fonction
5	 Connexion via la connexion à distance du bureau 

Con unità disco rigido
1	 Alimentazione e Ethernet
2	 Accendere
3	 Effettuare la connessione tramite Desktop remoto
Unità senza dischi preinstallati
1	 Alimentazione e Ethernet
2	 Installare le unità disco rigido
3	 Premere il pulsante di ripristino esercitando contemporaneamente una breve 

pressione sul pulsante di accensione. Tenere premuto il pulsante di ripristino  
per 5 secondi dopo aver rilasciato il pulsante di accensione.

4	 Premere il pusante funzione
5	 Effettuare la connessione tramite Desktop remoto

Mit Festplatten
1	 Netz- und Ethernetanschluss
2	 Einschalten
3	 Verbinden über Remote-Desktopverbindung
Ohne Laufwerk
1	 Netz- und Ethernetanschluss
2	 Installieren der Festplatten
3	 Drücken Sie auf die Wiederherstellungstaste und drücken Sie dabei kurz auf 

den Netzschalter. Halten Sie die Wiederherstellungstaste 5 Sekunden gedrückt, 
nachdem Sie den Netzschalter losgelassen haben.

4	 Drücken der Funktionstaste
5	 Verbinden über Remote-Desktopverbindung
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Con unidades de disco duro
1	 Alimentación y Ethernet.
2	 Encienda la unidad.
3	 Conecte la unidad mediante la Conexión a Escritorio remoto.
Sin discos
1	 Alimentación y Ethernet.
2	 Instale las unidades de disco duro.
3	 Presione el botón de recuperación mientras pulsa brevemente el botón de 

encendido. Mantenga presionado el botón de recuperación durante 5 segundos 
tras haber soltado el botón de encendido.

4	 Pulse el botón de función.
5	 Conecte la unidad mediante la Conexión a Escritorio remoto.

Met harde schijven
1	 Stroom en Ethernet
2	 Zet het station aan
3	 Maak verbinding via externe desktopverbinding
Schijfloos
1	 Stroom en Ethernet
2	 Installeer harde schijven 
3	 Houd de herstelknop ingedrukt terwijl u kort op de aan-/uitknop drukt. Houd de 

herstelknop nog 5 seconden ingedrukt nadat u de aan-/uitknop heeft losgelaten.
4	 Druk op de functietoets
5	 Maak verbinding via externe desktopverbinding

Com disco rígido
1	 Fonte de alimentação e Ethernet
2	 Ligar
3	 Conectar via Acesso Remoto ao Computador
Sem disco
1	 Fonte de alimentação e Ethernet
2	 Instalar discos rígidos
3	 Pressione o botão de recuperação enquanto pressiona rapidamente o botão 

liga/desliga. Mantenha o botão de recuperação pressionado por cinco 
segundos antes de soltar o botão liga/desliga.

4	 Aperte o botão Função
5	 Conectar via Acesso Remoto ao Computador
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C жесткими дисками
1	 Питание и Ethernet
2	 Включение питания
3	 Соединение через удаленное подключение
Корпус без дисков
1	 Питание и Ethernet
2	 Установка жестких дисков
3	 Нажмите кнопку восстановления одновременно с коротким нажатием кнопки 

питания. Удерживайте кнопку восстановления нажатой 5 секунд после того,  
как отпустите кнопку питания.

4	 Нажатие функциональной кнопки
5	 Соединение через удаленное подключение

S pevnými disky 
1	 Napájení a síť Ethernet
2	 Zapnutí
3	 Připojení prostřednictvím vzdálené plochy
Zařízení bez disků
1	 Napájení a síť Ethernet
2	 Instalace pevných disků
3	 Krátce stiskněte tlačítko napájení a současně stiskněte tlačítko obnovení. Držte 

tlačítko obnovení stisknuté ještě 5 sekund po uvolnění tlačítka napájení.
4	 Stisknutí funkčního tlačítka
5	 Připojení prostřednictvím vzdálené plochy

Sabit disk sürücüleri ile
1	 Güç ve Ethernet
2	 Gücü açın
3	 Uzak Masaüstü Bağlantısı ile Bağlanın
Disksiz
1	 Güç ve Ethernet
2	 Sabit disk sürücülerini takın
3	 Güç düğmesine kısa süreli basarken kurtarma düğmesine basın. Güç düğmesini 

bıraktıktan sonra kurtarma düğmesini 5 saniye basılı tutun.
4	 İşlev düğmesine basın 
5	 Uzak Masaüstü Bağlantısı ile Bağlanın
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含硬盘驱动器
1	 连接电源和以太网
2	 打开电源
3	 通过远程桌面连接进行连接
无盘
1	 连接电源和以太网
2	 安装硬盘
3	 在短按电源按钮的同时按恢复按钮。在释放电源按钮后按住恢复按钮 5 秒钟。
4	 按功能按钮
5	 通过远程桌面连接进行连接
含硬碟機
1	 連接電源和乙太網路
2	 開啟電源
3	 透過遠端桌面連接進行連接
無磁碟
1	 連接電源和乙太網路
2	 安裝硬碟機
3	 在短按電源按鈕的同時按還原按鈕。在釋放電源按鈕後按住還原按鈕 5 秒鐘。
4	 按功能按鈕
5	 透過遠端桌面連接進行連接
하드 드라이브에서
1	 전원 및 이더넷
2	 전원 켜기
3	 원격 데스크톱 연결을 통해 연결
디스크 없음
1	 전원 및 이더넷
2	 하드 드라이브 설치
3	 전원 버튼을 짧게 누른 상태에서 복구 버튼을 누릅니다. 전원 버튼을 놓은 다음 5

초 동안 복구 버튼을 누르고 있습니다.
4	 기능 버튼 누름
5	 원격 데스크톱 연결을 통해 연결

ZH_CN

ZH_TW
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	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
Visit us at our Support pages for assistance with:
•	 Installation: Additional instructions and troubleshooting 

assistance
•	 Warranty Information
To contact support, visit us at our Contact Us page.

NOTE: To protect your data, always follow the safe 
removal procedures for your operating system when 
disconnecting your product.

FCC DECLARATION OF CONFORMANCE 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions:  
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation. 

CLASS B 
NOTE: This equipment has been tested and found  
to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful 
interference when the equipment is operated in  
a commercial environment. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instruction 
manual, may cause harmful interference to radio 
communications. Operation of this equipment in a 
residential area is likely to cause harmful interference  
in which case the user will be required to correct the 
interference at his own expense.

	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
Consultez les pages de support technique de notre site 
pour toute question relative aux points suivants :
•	 Installation : Instructions supplémentaires et assistance 

dépannage
•	 Informations sur la garantie
Pour contacter le support technique, consultez la page 
Nous contacter.

REMARQUE : Pour protéger vos données, 
suivez toujours les procédures de retrait sécurisé 
correspondant à votre système d’exploitation lors  
de la déconnexion du produit.

EN
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	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
Le pagine di assistenza del nostro sito offrono supporto 
sugli argomenti indicati di seguito:
•	 Installazione: istruzioni aggiuntive e assistenza per la 

risoluzione dei problemi
•	 Informazioni sulla garanzia
Per contattare il nostro servizio di assistenza consultate la 
pagina Come contattarci.

NOTA: per proteggere i dati, disconnettere sempre il 
dispositivo applicando la procedura di rimozione 
sicura dell’hardware.

	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
Auf unseren Support-Seiten finden Sie hilfreiche 
Informationen:
•	 Installation: Weitere Anleitungen und Hilfe bei der 

Fehlersuche
•	 Garantieinformationen
Weitere Unterstützung erhalten Sie auf unserer 
Kontakt-Seite.

HINWEIS: Befolgen Sie immer die Anweisungen Ihres 
Betriebssystems zum sicheren Entfernen der Festplatte, 
um die Integrität Ihrer Daten zu gewährleisten.

	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
Consulte nuestras páginas de asistencia técnica para 
recibir ayuda sobre:
•	 Instalación: Instrucciones adicionales y asistencia para 

la resolución de problemas
•	 Información de garantías
Para ponerse en contacto con el servicio de asistencia 
técnica, consulte nuestra página Contacto.

NOTA: Para proteger sus datos, asegúrese de seguir 
los procedimientos de extracción segura de su sistema 
operativo siempre que desconecte el producto.

	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
Ga voor hulp naar de volgende ondersteuningspagina’s:
•	 Installation: Aanvullende aanwijzingen en hulp bij het 

oplossen van problemen.
•	 Warranty Information: Alles over garantie
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Als u in contact wilt komen met onze afdeling 
Ondersteuning, gaat u dan naar de pagina Contact Us.

OPMERKING: Volg ter bescherming van uw gegevens 
�altijd de procedures van uw besturingssysteem voor 
�het veilig verwijderen van hardware als u het product 
wilt loskoppelen.

	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
Visite nossas páginas de Suporte para obter ajuda com:
•	 Instalação: instruções adicionais e assistência para 

solução de problemas.
•	 Informações sobre garantia 
Para entrar em contato com o suporte, visite nossa página 
Contact Us (Entre em contato conosco).

NOTA: Para proteger seus dados, sempre siga os 
procedimentos de remoção segura do seu sistema 
operacional ao desconectar a unidade.

	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
На веб-страницах службы поддержки содержится 
следующая полезная информация.
•	 Установка: дополнительные инструкции и помощь в 

устранении неполадок
•	 Информация о гарантийных обязательствах
Чтобы обратиться в службу поддержки, посетите страницу 
Contact Us (Адреса для связи).

ПРИМЕЧАНИЕ. Чтобы обеспечить сохранность 
данных, при отключении изделия всегда выполняйте в 
операционной системе процедуру безопасного 
извлечения.

	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
Navštivte nás na Stránkách podpory, potřebujete-li pomoc v 
těchto oblastech:
•	 Instalace: dodatečné pokyny a pomoc s řešením problémů.
•	 Informace o záruce
Chcete-li kontaktovat oddělení podpory, navštivte nás na naší 
stránce Kontakty.

POZNÁMKA: Při odpojování výrobku vždy dodržujte 
postup bezpečného odebrání pro váš operační systém za 
účelem ochrany svých dat.

BR
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	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
Destek sayfalarımızı ziyaret ederek şu konularda destek 
alabilirsiniz:
•	 Kurulum: Daha fazla talimat ve sorun giderme desteği
•	 Garanti Bilgileri
Destek ile bağlantı kurmak için Bize Ulaşın sayfamızdan bizi 
ziyaret edin.

NOT: Verilerinizi korumak için ürününüzün bağlantısını 
keserken her zaman işletim sisteminiz için gereken 
güvenli kaldırma işlemlerini uygulayın.

	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
请访问我们的“支持”页按照以下分类获取帮助：
• 安装：附加说明和故障排除帮助�
• 质保信息�
要与支持人员联系，请访问“与我们联系”页。
注意：为保护您的数据，请在断开产品时，总是按�照适
用于您的操作系统的安全卸下过程操作。

	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
請造訪我們的支援網頁以獲得下列協助：
• 安裝：有關安裝和疑難排解的更多協助
�• 保固資訊�
要與支援人員聯絡，請造訪我們的「聯絡我們」網頁。
備註：為保護您的資料，請在中斷您產品的連接時始終執行作業
系統的安全移除�程序。

	 seagate.com/seagate-wss-nas-support
하기 사항과 관련된 도움말은 당사의 Support 페이지에서 
찾아볼 수 있습니다.
• 설치: 추가 지침 및 문제 해결 지원
• 보증 정보
문의가 있을 경우 당사의 Contact Us 페이지를 방문해 
주십시오.
참고: 보다 안전한 데이터 보호를 위해서 제품과의 연
결을 끊을 때에 항상 하드웨어 안전 제거 절차를 준수
하십시오.
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“O” indicates the hazardous and toxic substance content of the part (at the homogenous material level) is lower than the threshold defined by the RoHS MCV Standard.
“X” indicates the hazardous and toxic substance content of the part (at the homogenous material level) is over the threshold defined by the RoHS MCV Standard and 

meets the exemptions allowed by the EU RoHS Directive 2002/95/EC and Reach Directive 2011/65/EU.

This product has an Environmental Protection Use Period (EPUP) of 20 years. The following table contains information mandated by China’s “Marking Requirements for 
Control of Pollution Caused by Electronic Information Products” Standard.

OOOOOX
OOOOOX
OOOOOX
OOOOOO
OOOOOO
OOOOOO
OOOOOO
OOOOOO

Toxic or Hazardous Substances or Elements

Name of Parts
HDDs
Printed Circuit Assemblies
Power Supply Unit
Coin Type Battery
Plastic Enclosure 
Chassis
Screws, Clips and Fasteners
Retail Box, and Packaging Components

OOOOOOExternal Cables
OOOOOOInternal Cables

OOOOOO
Quick Start Guide, Stickers and Labels 
(Paper and PET)

OOOOOOPET Bags

Lead 
(Pb)

Mercury 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Hexavalent
Chromium (Cr6+)

Polybrominated
Diphenyl (PBB)

Polybrominated 
Diphenyl Ether (PBDE)

“O” 表示部件的危险和有毒物质含量（在均质材料水平下）低于 RoHS MCV 标准规定的临界水平。
“X” 表示部件的危险和有毒物质含量（在均质材料水平下）高于 RoHS MCV 标准规定的临界水平。

OOOOOX
OOOOOX
OOOOOX
OOOOOO
OOOOOO
OOOOOO
OOOOOO
OOOOOO

HDD
印刷电路板组件
电源设备
硬币型电池
塑胶外壳 
机箱
螺丝、扣件和紧固件
零售包装盒及包装组件

OOOOOO外部电缆

OOOOOO内部电缆

OOOOOO
快速入门指南、贴纸及标签

（纸质和 PET）

OOOOOOPET 包

铅 汞 镉 六价铬 多溴联苯 多溴二苯醚

有毒有害物质或元素

部件名称

该产品具有20年的环境保护使用周期 (EPUP)。下表包含了中国“电子产品所导致的污染的控制的记号要求”所指定的信息。

Print Date:2015-Mar-25 11:33:17 CDT   Released; Prod Rel; B; 100769558 Seagate Confidential



20

© 2015 Seagate Technology LLC. All rights reserved. Seagate, Seagate Technology and the Spiral logo are trademarks or registered trademarks 
of Seagate Technology LLC, or one of its affiliated companies in the United States and/or other countries. All other trademarks or registered 
trademarks are the property of their respective owners. Seagate reserves the right to change, without notice, product offerings or specifications. 
Complying with all applicable copyright laws is the responsibility of the user.

Seagate Technology LLC
10200 S. De Anza Blvd.
Cupertino, CA 95014
U.S.A.

PN: 100769558B   02/15  

Seagate Singapore International 
�Headquarters Pte. Ltd.
Koolhovenlaan 1
1119 NB Schiphol-Rijk
The Netherlands

100769558B

Print Date:2015-Mar-25 11:33:17 CDT   Released; Prod Rel; B; 100769558 Seagate Confidential


